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tue der Aussprache mit Genos 0

-

em 14. November 1968 wizhrend des Mittapagssns In
Giirtel von Hevanne

auf eine Zwischenfrage des Genossen Tisch legte Genosse
Castro dar, de? die ILandwirtschaft die Grundlage dex
Wirtschaft Mubes sel, Die Versorgung von Havanne mit
Lebenemittel x6nne man nicht ldsen, wean mer nech
Hevenne allzs lielere und des Lznd leer pache, Yan kGnne

nicht nur Dinge des tiglichen Bedarfs importiersn, sonlern

mern misse besonders IHittel fiir die Landwirtsch:ft im~
portiersz, Zudz mul buehstiblich =lles importieren, Die
~ege in cex DDR sel =znders, Die DDR produziere 50 &

der Taren sel:tst; die Sowjetunicn soger 95 H. Des zeht
in Haveanne nioht, ilez xPane esuch nicht in IHami anrufen
und einfech Torer bestellen, Die IHden ¥on Heverne mit
Zebezsmittel zu fillen, sel &

—end sei dafix nicht geriistet. Tiirde men dzs tun, miiten
lillioren lleaschen Zungern, CGsnosse Jastro sagte weilter,
da’ es friher in Xubt nur (chserpzare gab, heute gibt es

euch Traktoren., Chne die ..nsireagunen, iie wir haute

dzg Problem i'r, L. .ber i=s

nzelhez, XUrmern wir hsute Ubernzupt keine Probleme lbsen.

-le die Revcluvion triumpaiert hitte, kannten wir mnoch
nicrt eimmai die ﬁzbgrafia Xubee, Dzs einzigs, was nan
veriangen koante war, dal wir so wvenig wie mdgliech Durme
heivten machen. Die 3evilkerung wzr von den Gewchnheiten
der zmerikenischen ebensiwelse beeinfiuit, Derjenige,
der Geid hatte, konnte in Xuba 2lies kaufern, was es in
der Velt Uberhzupt geb. Im Volk geb es zwzr einen ge~
wieser Zicsseninstinkt, cber kein Xlzssembevn’tsein,

Die Vorurteiie gegeniber dem _urbau des Sozizlismus warsn

gréier als in allen anderen iL#ndern., .n der Universitit
%Z. Ba,; WO ilch 1945 studiert habe, standen von 15,000
Stu&enten nur etwa 30 auf antiimpericlistischen Positio-
nen, Dorunter waren noch die kommunistischen Studenten.
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Die anderen interessierten sich Uberhzupt nicht fir
Politike Wir waren also nicht politisch geristet. Das

Volk hzt sich heute verindert. Das hEtte domols niencnd
von uns geglzubt.

Zine der grtiten Schwlerigkeiten nzeh der Devolution

war die Unwissenhelt del ZFilkrer In Xube, raren unsers
eigenen Scawlerigkeiten,

Genosse Vernmer: 2eim 3:=u einer neuen Gesellisch oYares

eg vor,; dr”'men Tehler rizoht: Men mus sie )
l korrigierexz,
enosse Cegt>»0-: Dos stizxt. Chne Trriilner vwirl ziczm naickd

Feues zufbeuner knnez, "Tr hzatten keine Jnun=, was i

tun ‘sollter, To3 deklimme wamarn misht fia Tarlan an i meaa
GLIZ [0 JHFS - D '.JCJ.:._._.—..-\; 3o Coomy S Fake; [V G I <~ Ty - U SQ

ol S e oy

R S T — . e ; ~nt L] . -
war, rieat zuvissen, was maen mochken sollta, wo man szo-

C——

fangen sollte, Durch unsere Uririisénhelt hzhen wir eine
Reihe’ von Dumrheiten gerecht, &, h, wir cren unfinig
aus Unwissezkeit.

Genosse Tisch: Tnd gerade deskeld =Uszer vwir 211 zozi:i-
iistische ZLZnler zocik enger zussimeanxriecxen, um uas gsgen-
seitig 2u aelfex.

N ~ - - . - - e m - L - -~ L I e -~ LI -
tenicose Cictxol Xaxl Llzxmx 2zt viel doriser geschiidedexn

- -—

. wes z2u tun 1sf, wvenn cie Rewvoliution gesiegt ait,

Genosze Ddsch: _uez Zsaix it viel darlber gescirishen,

. . e S T K, - - - . - 2 A" SRS ] -
gzosse J_osurC;lenin? Jz, cuca Lexzin ast wviel curdder

geschrieben, iuch Zeunin zzt 2ine Zedit ez Leirmens durel-
lebt, .ile Verke, ciz mtz ven in- “iest, sohreelien arldar.

Die meisten Jerke wuirden ves inn vor cdex lReviiution ze-

wie mar die Revoluticn fureaiiaren .
Genoz3e Misch: Chrne Studium aes erizes "Stoot und Devo~

ilution®” von Lexmin hEttaex wir die llachv nicht ricaviz cn-
wenden kdrmen,




ital Archive , N _..Original Scan "

Genosse Castro: Decs glaube ich, Lenmin het asuch viel iiber

die Elektrifizierung gesegt, Des, was er demals darilber
gesagt hat, konrte niemand voraussehen,

Genosse Tisch: Wir missen viel zur Theorie beitragen. Uns
ist kler, da3 wir ohne die Theorie von Merx und Lenin nichts
hEtten erreichen ktzner,

Genosse Czstro: Xen weif, wie men anfengen kann, wenn man
it der merxistisch-leninistischen Theorie zusgeriistet ist.

Gerogse Verner: Der Earxismus—ieniniszus ist eine Theorie

Z“'— _-..__d -a-... L. -L“ = ey . ]
ern, lan ma® nur dzvei de igenen ¥opd anstrengen.

Genosse (=
iMarx, Znge

Stro: Unsere RevolutionZre lesen elle Biicher von
'l 1™ T aAsg » T4 = 5 '
. 1s und Ienin, Sie Zecer iiber die Xdmpfe Pir die

57 A, -
Sildung cer Partei der Zolszchewiki bis sie zur Macht gekom~
men sind, Sie begreifea den Lerziemue=laninisrms theoretiseh,

aber danxn kommt der zgchste Schritt, der Schritt des sufbaus

des Sozialismus uné Xomnm il emus,

——

Genosse Verner: Zine der wricantigsten Erkeanrntrisse des Merzis—
mus=Leninismus ist das RiUndnis de> rbeiterklesse =mitv der
Banernscheft, ein Gruzdsetz, de“ wir glle arwenden,

Cenosse {z2stro: Des stimmi, nen mul die 3edingungen fir den
Jufbaun des Zozizlismus schazffer,

Genosse Tisch: ile wir 1945 begonnen naben, ging ss unseren
filhrender Geanossen zuckh nicht zniers =ls Tanen, trotz evtl,
besserer 3edirgungen in unserer Zand zls in Xuba, ber wir
hetten ein 2rinzip: I gab einan lfodellfell des Sozlaiismus
in der oo'aetunlo". Des war die Grundlzge fir unsere ‘rbeit,
Wir heben den Merxismus-Leninismus entsprechend unseren
nationaien Bedingungen angewandit, %ir haben wviel von der
Sowjetunion gelernt. Sie nat uns in vieler Hinsicht gehol-
fen, V/ir verschweigen des nicht, Und es stimmt bis 2um
heutigen Tag: Ternn mzn den Sozilalismus in der Welt erfolg-

reich zum Siege fithrexn will, kzun es nicht so weiter gehen
wie bisher,

"

ﬁv:';i"'*,
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Nech meiner Meinung miissen wir uns fest urm die Sowjetunicn

scharen und die Beziehungen zur Sowjetunion verstirken,
i Das heben wir auf dem 9, Plenum ausfiinrlich dargelegt.
' Derflber muf men offen sprechen,

Genosse Castro: Das ist logisch uné gut. Ich meine, wenn
die Deutschen nicht sc denken wilrden, miiiten wir uns irren,
Es wdre sogar erstaunlich, wenn Ihr eine andere Meinung
hdttet.

Genosse Tisch: Und Thr?

‘I 5529552.255222& Wir missen alohv dleselbe lleinuxng heben
wie die Deutsczen, Vir nzbexn eine groile Hochachtung vor
der Sowjetunion, Jir erkennen sie =p und hzben zuch Ver-
stdndnis fir ihre grunciegende Rolle, Uir kennen auch
aie Notwendiékeit en, uns gusemmenzuschiuielen,
iber des Xritexrium ist, dal wir kelne bedingungslosen
Gefolilgsleute der Sogjetunior sind, 77ir erkeznnen zn, detl

sie des Heuptbolliwerk des Sozieliggggrist. I= Jesen der

Stche gebe ich dern, wes Thr segt, viilig Zechi, eber richt

ir der Porm, wie es geszgt wire,

Cenosse Tisch: Ferm uné Inh:I% =iissen a2bher Uhereinstimmen,

genosge Sestrd: jenm wir cifen sprechen wririexn iiber alie
‘. Problene, daxmn wilréden wir uns =2uf ein sehr komplizlerteas

Ggbiet begeben, Ici =dchte szgezn, 4z IThr a’s Zeutsche

uch ir einer snderan Jituctisn gepeniler Zex Sovjetunion
befindet ols wir.' Thr seil Teinenmer des ‘Jerschiuer Paktes,
Demit hibt Thr Gererntien

egeniiber einer inmperialistischen

6‘1_ Divisionen in Surer X#he, die ar Furer Seite k#mpfen, Diese
oa———— k)

Bedingungen sind ir Xuba nicht vorkiBen, wir haben keins

——— N — —————

——
-

Garantie gegen eine imperieiistische ..ggression. Wir L:ban
keine 20 Divisionen, die uns schiitzen. Ihr k8nnt ruhiz

schlafen! obwohl Thr den westdeutschen Imgerialismus vor
lEurer Grenze neabt. Sie werder Zuch nickht zngreifen;

T ———— e —————————————————————— s ©
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Yenn sie Buch angreifen, wird es Erieg gegen diese Aggres~
soren eben.

Genosse Verner: Denn wirde es nicht nureinen Xrieg in
BEuropa, sondern einen V/eltkrieg geben,

Genosse Cestro: Vir heben nicht dls Miglichldt, eine Stunde
er“ ger eine lMinute so ruhig zu cein, Ich sege ec Zuch
o*fen und chne PhzarisBertur: Thr konnt els Apostel dessen
suftreten, was hier gessgt vurde, zbsr wir kbnnen in dieser
Form rickt sprechen, 7iir sind in einer asnderen Situation.
Wir hebeqg grifere Sisiken =l . bt niemenden, der

kdnnte. Tir haben keine Grenzen mit der ngjetunioni

Die US:-Rlotte ist mEcritiger els die sowjetische Fliotte.

Tnr nabf eliie Gerantien, vir keine einzige,

Ich sage es kiexr: Tdsolcgisch sind wir ein Teil dex

sozialistischen Gesellschzft, in den Zielen, im Demken

und in den Gefuh_ . _.Dexr vias da e D i F2
Zempl gegen eines Feind, der uns jederzeit emgreifen

-=‘=-'———_. .

kanrl in éieson Sinne sind wir nicht Eg;] dar sozie dsti-

scken Cemeinscazft,

e e

venn Inxr glaubit, dal ell ces eine Trage von geringerer
Bedeutung sel, so =issen wir csagen, daZ wir dis Dinge doca

({4

nit eacderen ..uger sehren,

Genosse Verzer; xan zDus a2ber zuch kler sagen, dad die
Sowjetunion eln grcies Gewicht in der politischen und

no“a ischen Ve teicigung von Kubz besitzt. IHlitErisch
korr iex dss nicht beurteilexn,

Genosse Castrc: D2ie Sowiejunicn hat uns nit Weflen ver-
k'sorgt Da2g wissen unc werden wir arerkennen, Die Sowjet-
t"ac"t stekt zum Schutze der DD2 pereit, eber im Falle
“ eines ‘ngriffec des Imperielicmus gegen Kuba, siné wir

aul uns selbst gestellt, Vir hebep Weffen von der Sowjet-

I.Ln:.on bekormmen unc wir siac ilhy dalir unbegrenzi dgnkbar,
|

R “
wd e
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Genosse Tisch; In Ihrer Rede am 23, ‘ugust heben Sie esirne

These aufgestellt; Ts dexd kein Staat sus der soziza-

listischen Steatengemeinschoft herausgebrochen wrerdern.

Gexosse Veruer: lloch ein Satz dazu. Sie hebern recht, jedes
Zand is? mitverantwortliich fir sceine Verteiligurng.
bir Hberzeugt, del die Zxdstenz uxd die StErke der
urion und Ikr exntschlossener Xempf gegen den Impe
tis heute die offene .. ggressioz dzs US..~Imper

i
geger lubz verhixzdert hat, WEre das Ubergewicht der

" Sowjetunion rnicht vorhandexn, xdznte niemend sagen, wi
heute die I2ge tliaxoza wiEre,

Gengssg Z=siyo: Das ist ricatig. liea mul sber auda

de? as neue Welfen zivt, dis emtwickelt wurdez und

ire neue Situsticn ertstznien ist. Vir sipd kiar 4» die-
sem geografischen Gediet alilein, VErea wir in Zurors,
p—————

wire das eine zndere Sache., Tus Problem dsc Inbterxzzticre~
iismus und der Unesbhirgigieit ist fir uxs kein Yert cn
sich,

N - o . . . -

“Wir sind nicht soiche Ilenschesn, die nickt ein enderes

-

Kriterium hebex wollen, Vzs ums bewuit ist, sind eirnle

~
Fekxten, Tir befindes uns rier i» Kubz, D:.8 ist ein Paki,

‘l Trovz der Leirnurg snderer I'enschexn nlisser wir diese
vischern

Realitdt sehenligggrwir cehr weit von. Zen scozislis
L¥nderr entferrt sind, da’ wir uns in eirer speziellen
‘Situetion berinder, Gie wir bisher pur durch zwei Pak-

" toren erkalten konzten,
. ez
a) duroh dem Willen unseres lamdes, Sieh zu erhiiier
) E) durch die moralische, dkepomisc: d milifsrische
Unterstiltzung dexr Scwjetunion.
. f Hdtte einer dieser Fektorer gefenlt, dern hEtten wir
l} nicht #berleben Xkdnnen,

7as die Zukunft anbeiriffy, so habt Thr eine gréiere
Sickherheit, die wir znicht haven kinzen,

e
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D 8 sind Tetsacken.

Genosse Tisck szgte, wenn man Pragen eufwirft, mu3 nar
cie zuch.diskutieren., Aber wir kPrnen die Frazge nicht so
stellen, Zs weEre nicht korrekt, wenn wir elle diese Dinge
gufwerfen vilrden. Ihr seid unsere lieben GEste, und wir
wdren keine guter Freunde, Jenn wir uns mit jeren schvie-
Lie Das wire ein Fehler Zuck

Prob.enen ceilastea =

sein, Solidzritdt uznc ”"eammen—

Loer wir wers Raziisten
w sein, Iarerha.t diesar Reziitét versuche=n wir slles zu
‘:ax______ M -
tun, WeS JEr VWt Rann, UN uns az sueh anzunfhera, Vin
e

wolien doch 2eslisten gein, 7ill men eimern Miliimeter

vorwEris Xommer, so wirC mnr eirex Hllimeter vorwiErts
kormen, ‘el ter wia aiva= “-4onete; vorvEris kommen, SO
o

wiren wir xeline Zeslistexn, Hier liegez die Zcnwierigkeiten,

Vir nderzten iz unseren 3estretungsr ger:s bescneiden sein,

> -

Vdw mBehten [Allixeter fHr lillineter vorwErts korme:n.

I 1

enosse Verzer: llzz mul dzbel zlilexdings such sehen: Je

L
U)h

t8rker jedes sozislistische l=nd wird, uc so sicherer

werdern wii lebex.

7 denkxen, 2= yis eine
~

er Sowietunion einmpermer,

g,ge geset2t, Sie ist

o -

p:ind; chkeiten gegeben,
1 sich zwiscrhes so-.chen ileaschen,

s

aoex soicae Pinge entwick

e ven . . )
dies sichk angg;ggg;;=ggggp, denn dzbei t=ucher zuch
Reiourngen esuf,
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- 8 -
Die Beziehungen zwisg n i owietunion heben

e

sich aulerordentlich entwickelt. Zs gsb lomente, wo wir
vor groden Risiken stenden, Wir waren sehr, sekr sersibel,
Vielleicht haben wir iibertrieben, Vielleicht gab es eire
Ubertriebesne Sentimentelifdt, susgehend von dem grolen Crad
des Risikos, das denmi’t zusammenngngt,

pm——

lag wir nicht machen diirfex ist eirnes,de’ wir gieick einen
o

Kilometer vorvdrts kommen wollexn, ozne das wir

——

N e RN Stk e

PR .
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From the Discussion with Comrade Fidel Castro on November 14, 1968, on the
Outskirts of Havana

In response to an interposed question from Comrade Tisch, Comrade Castro declared
that agriculture is the foundation of the Cuban economy. One could not tackle
supplying Havana if one simply delivered everything to Havana and left the
countryside empty. One cannot only import things for daily needs, rather one must
especially import resources for agriculture. Cuba has to literally import everything.
The situation in the GDR is different. The GDR produces 80% of its goods itself; the
Soviet Union even 95%. That does not work in Havana. One cannot just call
somewhere in Miami and simply order things. Filling the stores of Havana with
groceries is problem #1. But the country is not equipped for this. If one were to do it,
millions of people would have to starve. Comrade Castro continued that before there
were only pairs of oxen in Cuba; today there are also tractors. Without the efforts that
we are making today, we would not be able to solve any problems at all.

When the revolution triumphed, we did not even know Cuba’s biography. The only
thing that one could demand was that we do as few idiotic things as possible. The
population was influenced by the habits of the American style of life. Those that had
money could buy everything in Cuba that could be had around the world. There was a
certain class instinct among the people, but no class consciousness. Prejudice against
the construction of socialism was greater than in every other country. At the
university, for example, where | studied in 1949, only 30 out of 15,000 students
possessed anti-imperialist positions. Among those were the communist students. The
others did not interest themselves in the slightest for politics. We were not politically
equipped. Today, the people have changed. Back then, none of us would have
believed it.

One of the greatest difficulties after the revolution was the ignorance of the leaders in
Cuba, those were our own difficulties.

Comrade Verner: When building a new society, one makes mistakes. One just has to
correct them in time.

Comrade Castro: That’s right. Without errors one will not be able to build anything
new. We had no idea what we should do. What was bad was not the mistakes, but not
knowing what one should do, where one should begin. Through our ignorance we did
a range of idiotic things, in other words we were incompetent due to our ignorance.

Comrade Tisch: And for this very reason we socialist countries must move closer
together to help each other.

Comrade Castro: Karl Marx wrote a lot about what is to be done when the revolution
is victorious.

Comrade Tisch: Lenin also wrote a lot about that.

Comrade Castro: Lenin? Yes, Lenin also wrote a lot about that. Lenin also lived
through a period of learning. All the works that one reads by him talk about it. He
wrote most of the works before the revolution. Lenin was a brilliant person. He taught
how the revolution must be carried out.

Comrade Tisch: Without studying the work “The State and Revolution” by Lenin, we
would not have been able to utilize power correctly.

Comrade Castro: | believe that. Lenin also said a lot about electrification. No one
could have anticipated what he said about that then.

Comrade Tisch: We have to contribute a lot to theory. It is clear to us that we could
not have achieved anything without the theory of Marx and Lenin.

Comrade Castro: One knows how to begin when one is armed with Marxist-Leninist
theory.

Comrade Verner: Marxism-Leninism is a theory of trade. One just has to put one’s
mind to it.

Comrade Castro: Our revolutionaries all read books by Marx, Engels and Lenin. They
read about the struggles for the education of the Bolshevik Party until they came to

power. They comprehend Marxism-Leninism theoretically, but then comes the next
step, the step of constructing socialism and communism.

Comrade Verner: One of the most important insights of Marxism-Leninism is the



alliance of the working class with the farmers, a principle that we all use.

Comrade Castro: That’s right, one has to create the conditions for the construction of
socialism.

Comrade Tisch: When we began in 1945, it was no different for our leading comrades
as for you, despite the potentially better conditions in our country than in Cuba. But
we had one principle: there was a model case of socialism in the Soviet Union. That
was the basis for our work. We applied Marxism-Leninism according to our national
conditions. We learned a lot from the Soviet Union. It helped us in many respects. We
do not keep that a secret. And it's true to this day: if one wants to successfully lead
socialism in the world to victory, it cannot continue as it has. In my opinion we have
to rally closely around the Soviet Union and strengthen relations to the Soviet Union.
We declared that explicitly at the 9th Plenum. One must speak openly about this.

Comrade Castro: That is logical and good. | mean, if the Germans did not think this
way, we would have to be wrong. It would be astounding if you had another opinion.

Comrade Tisch: And do you?

Comrade Castro: We do not have to have the same opinion as the Germans. We have
great esteem for the Soviet Union. We appreciate them and have an understanding
for their pivotal role. We also know the necessity of banding together. But the
criterium is that we are not unconditional followers of the Soviet Union. We
appreciate that they are the main bulwark of socialism. In its very nature, | admit that
what you said is completely right, but not in the form in which it was said.

Comrade Tisch: Form and content must however correspond.

Comrade Castro: If we were to speak openly about all problems, then we would find
ourselves in very complicated territory. | would like to say that you as Germans find
yourselves in a very different situation vis-a-vis the Soviet Union than we do. You are
adherents to the Warsaw Pact. With this, you have guarantees with regards to an act
of imperialist aggression. You have a great number of Soviet divisions in your
proximity that would fight at your side. These conditions are not present in Cuba. We
have no assurance against an act of imperialist aggression. We do not have 20
divisions that protect us. You can sleep peacefully even though you have West
German imperialism at your border. They will not attack you. If they do attack you,
there will be a war against these aggressors.

Comrade Verner: Then there would not just be a war in Europe, but rather a world
war.

Comrade Castro: We do not have the possibility to be so calm for an hour or even a
minute. | tell you openly and without hypocrisy: you can be an apostle for that which
has been said here, but we cannot speak in this form. We are in a different situation.
We have greater risks than you. There is no one who would guarantee us help in the
case of an act of US aggression. We do not have any borders with the Soviet Union.
The US fleet is more powerful than the Soviet fleet. You all have guarantees, we not a
single one. | say it clearly: ideologically, we a part of the socialist society, in goals, in
thought and in feeling. But regarding our existence in the struggle against the one
enemy who can attack us at any time, in this sense we are not part of the socialist
community.

If you believe that all that is a matter of minor importance, so we must say that we
see things with different eyes.

Comrade Verner: One must also say clearly that the Soviet Union possesses great
weight in the political and moral defense of Cuba. Militarily | cannot say.

Comrade Castro: The Soviet Union supplied us with weapons. We know that and will
appreciate that. Soviet power stands ready to protect the GDR, but in case of an
imperialist attack against Cuba, we are on our own. We received weapons from the
Soviet Union, and we are unstintingly grateful for that.

Comrade Tisch: In your speech on August 23rd you deployed a hypothesis: no state
can be allowed to be broken out of the socialist community of states.

Comrade Verner: One more sentence in addition to that. You are right that every
country is jointly responsible for its defense. | am convinced that the existence and
the strength of the Soviet Union and your determined struggle against imperialism



have thwarted open aggression by US imperialism against Cuba to this day. If the
preponderance of the Soviet Union was not at hand, no one could say what the
situation would be today.

Comrade Castro: That is correct. But one also has to see that there are new weapons
that have been developed and that a new situation has arisen. We are alone here in
this geographic area. If we were in Europe, that would be another matter. The
problem of internationalism and independence is in itself of no value for us.

We are not such people who do not want to have a different criterium. What is known
to us are simple facts. We find ourselves here in Cuba. That is a fact. In spite of the
opinion of other people we have to see the reality that we are very far away from the
socialist countries, that we find ourselves in a special situation that we could only
preserve through two factors:

a. though the will of our country to survive

b. through the moral, economic and military support of the Soviet Union.
Had one of these factors been missing, then we could not have survived.
What concerns the future, you have a greater security that we cannot have.
Those are facts.

Comrade Tisch said if one raises issues, one also has to discuss them. But we cannot
pose the question so. It would not be correct if we raised all of these things. You are
our dear guests, and we would not be good friends if we burdened ourselves with
those difficult problems. That would be a mistake with regards to you.

Comrade Verner: What we would like is an exchange of views. Such an exchange of
views does not take us away from being good friends and comrades. Solidarity and
cooperation are essential.

Comrade Castro: Yes, correct. But we try to be realists. Within this reality, we try to
do everything that one can in order to approach you. We want to be realists,
however. If one wants to move a millimeter forward, one will move a millimeter
forward. If we wanted to move a kilometer forward, we would not be realists. Here lay
the difficulties. We want to be modest in our endeavors. We would like to move
forward millimeter by millimeter.

Comrade Verner: One must certainly also see: the stronger that every socialist
country becomes, the safer we will live.

Comrade Castro: It would be wrong to think that we possess an unfriendly attitude
vis-a-vis the Soviet Union. Our attitude is diametrically opposed to that. It is realistic.
It proceeds only from the facts. The Soviet Union played a decisive role in our
development, in our revolution. Relations between us and you have developed
greatly. There were sensitivities in certain moments, but such things develop
between such people that have drawn close together because frictions show up in
this.

Relations between us and the Soviet Union have developed exceptionally. There were
moments when we stood before great risks. We were very, very sensitive. Maybe we

overdid it. Maybe there was an exaggerated sentimentality proceeding from the high
degree of risk associated with that.

What we cannot do is this: that we immediately want to move a kilometer ahead
without being able to.



